








UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-02-54

SLOBODAN MILOŠEVIĆ  

OPTUŽEN ZA

-

CHARGED WITH

-

Srbijanski lider u vrijeme ratova devedesetih u 
Hrvatskoj, Bosni i Hercegovini i na Kosovu, koji je, 
između ostalog, pružao organizacijsku, 
logističku i političku podršku rukovodstvu 
samoproglašene    Republike Srpske za vrijeme 
rata u Bosni i Hercegovini na čelu sa 
Radovanom Karadžićem i Ratkom Mladićem.

Genocid, zločine protiv čovječnosti (progoni na 
političkoj, rasnoj ili vjerskoj osnovi, istrebljenja, 
ubistva, zatvaranja, mučenja, deportacije, 
nehumana djela i prisilna premještanja), teška 
kršenja Ženevskih konvencija iz 1949. godine 
(namjerna ubistva, nezakonita zatvaranja, 
mučenja, namjerno nanošenje velike patnje, 
nezakonite deportacije ili premještanja, velika 
uništavanja i prisvajanje imovine) i kršenja 
zakona i običaja ratovanja (ubistva, mučenja, 
okrutno postupanje, bezobzirno uništavanje sela 
ili razaranja koja nisu opravdana vojnom 
potrebom, namjerno uništavanje ili namjerna 
šteta nanesena historijskim spomenicima i 
institucijama posvećenim obrazovanju ili religiji, 
pljačka javne ili privatne svojine i napadi na civile).

Umro u pritvoru 11. marta 2006. godine. Died in prison on 11 March 2006.

Genocide, crimes against humanity (persecu-
tions on political, racial or religious grounds, 
extermination, murder, imprisonment, torture, 
deportation, inhumane acts and forcible 
transfers), grave breaches of the 1949 Geneva 
conventions (willful killing, unlawful confinement, 
torture, willfully causing great suffering, unlawful 
deportation or transfer and extensive 
destruction and appropriation of property) and 
violations of the laws or customs of war (murder, 
torture, cruel treatment, wanton destruction of 
villages or devastation not justified by military 
necessity, willful destruction or willful  damage 
done to historic monuments and institutions 
dedicated to education or religion, plunder of 
public or private property and attacks 

Leader of Serbia during the 1990s wars in 
Croatia, Bosnia and Herzegovina, and Kosovo, 
who provided, among other things,  
organizational, logistical, and political support to 
the leadership of the self-proclaimed Republika 
Srpska during the war in Bosnia and Herzegovi-
na, led by Radovan Karadžić and Ratko Mladić. 

on civilians).



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-95-5/18

RADOVAN KARADŽIĆ

CONVICTED OF

SENTENCED TO

Jedan od osnivača Srpske demokratske stranke 
(SDS). Predsjednik SDS-a do ostavke 19. jula 
1996. godine. Predsjedavajući Savjeta za 
nacionalnu bezbjednost tzv. Srpske Republike 
Bosne i Hercegovine (kasnije Republike Srpske 
“RS”). Predsjednik tročlanog Predsjedništva RS-a 
od dana njegovog osnivanja 12. maja 1992. do 17. 
decembra 1992. godine, a nakon tog datuma 
jedini predsjednik Republike Srpske i vrhovni 
komandant njenih oružanih snaga do jula 1996. 
godine.

Genocid, zločine protiv čovječnosti (progoni, 
istrebljenja, ubistva, deportacije i nehumana 
djela) i kršenja zakona ili običaja ratovanja
(ubistva, teror, nezakoniti napadi na civile i 
uzimanje talaca).

DOŽIVOTNI ZATVOR LIFE IMPRISONMENT

Genocide, crimes against humanity (persecu-
tions, extermination, murder, deportation, and 
inhumane acts) and violations of the laws or 
customs of war (murder, terror, unlawful attacks 
on civilians, and hostage taking).

Founding member of the Serbian Democratic 
Party (SDS). President of the SDS until his 
resignation on 19 July 1996. Chairman of the 
National Security Council of the so-called 
Serbian Republic of Bosnia and Herzegovina 
(later Republika Srpska, “RS”). President of the 
three-member Presidency of RS from its 
creation on 12 May 1992 until 17 December 
1992, and thereafter sole President of Republika 
Srpska and Supreme Commander of its armed 
forces until July 1996.

OSUDEN ZA 

OSUDEN NA 



CONVICTED OFCONVICTED OFCONVICTED OFCONVICTED OFCONVICTED OF

UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-09-92

RATKO MLADIĆ

- -

Komandant Glavnog štaba Vojske Republike 
Srpske (VRS) od 12. maja 1992. do najmanje 8. 
novembra 1996. godine.

Genocid, zločine protiv čovječnosti (progoni, 
istrebljenja, ubistva, deportacije i nehumana 
djela) i kršenja zakona ili običaja ratovanja (ubistva, 
teror, nezakoniti napadi na civile i uzimanje  
talaca).

DOŽIVOTNI ZATVOR LIFE IMPRISONMENT 

Genocide, crimes against humanity (persecu-
tions, extermination, murder, deportation, and 
inhumane acts) and violations of the laws or 
customs of war (murder, terror, unlawful attacks 
on civilians, and hostage taking).

Commander of the Main Staff of the Army of 
Republika Srpska (VRS) from 12 May 1992 until at 
least 8 November 1996.

OSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-00-39 & 40/1

BILJANA PLAVŠIĆ
Vodeća politička ličnost bosanskih Srba od 1990. 
godine do kraja rata. Srpska predstavnica u 
kolektivnom predsjedništvu Bosne i Hercegovine 
(BiH). Članica kolektivnih i proširenih 
Predsjedništava Srpske Republike u BiH (kasnije 
Republike Srpske). Imala je de facto kontrolu 
nad pripadnicima oružanih snaga bosanskih 
Srba .

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi).

11 GODINA ZATVORA
Priznala krivicu. Prijevremeno puštena na 
slobodu 27. oktobra 2009. godine.

11 YEARS IMPRISONMENT  
Plead guilty. Granted early release on 27 
October 2009.

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, and religious grounds).

Leading Bosnian Serb political figure from 1990 
until the end of the war. Serbian representative 
to the collective Presidency of Bosnia and 
Herzegovina. Member of the collective and 
expanded Presidencies of the so-called Bosnian 
Serb Republic (later Republika Srpska). She had 
de facto control and authority over members of 
the Bosnian Serb armed forces.

OSUDENA ZA 

OSUDENA NA SENTENCED TO

CONVICTED OF



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-00-39

MOMČILO KRAJIŠNIK
Predsjednik Skupštine bosanskih Srba od 
oktobra 1991. do oktobra 1998. godine.

Zločine protiv čovječnosti (progoni, istrebljenja, 
deportacije, prisilni transferi).

20 GODINA ZATVORA
Prijevremeno pušten na slobodu 1. septembra 
2013. godine.

20 YEARS IN PRISON
Granted early release on 1 September 2013.  

Crimes against humanity (persecution, extermi-
nation, deportation, forced transfer).

President of the Bosnian-Serb Assembly from 
October 1991 until October 1998.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-99-36/1

MOMIR TALIĆ

OPTUŽEN ZA

-

CHARGED WITH

-

Načelnik štaba/zamjenik komandanta Petog 
korpusa Jugoslovenske narodne armije (JNA) u 
Banjoj Luci od 26. jula 1991. godine. Komandant 
Petog korpusa JNA/Prvog Krajinskog korpusa 
Vojske republike Srpske (VRS) od 19. marta 1992. 
godine. 

Genocid, zločine protiv čovječnosti (istrebljenja, 
progoni, mučenja, deportacije), kršenja zakona i 
običaja ratovanja (bezobzirno razaranje 
gradova, naselja i sela, ili pustošenje koje nije 
opravdano vojnom nuždom, uništavanje ili 
namjerno nanošenje štete vjerskim 
ustanovama) i teška kršenja Ženevskih 
konvencija iz 1949. godine (protivpravno i 
bezobzirno razaranje i oduzimanje imovine 
velikih razmjera koje nije opravdano vojnom 
nuždom). 

Umro u pritvoru 28. maja 2003. godine. Died in prison on 28 May 2003. 

Genocide, crimes against humanity (extermina-
tion, persecutions, torture, and deportation), 
violations of the laws or customs of war (wanton 
destruction of cities, towns or villages, or 
devastation not justified by military necessity 
destruction or willful damage done to institutions 
dedicated to religion), and grave breaches of the 
1949 Geneva Conventions (unlawful and wanton 
extensive destruction and appropriation of 
property not justified by military necessity). 

Chief of Staff/Deputy Commander of the 
Yugoslav National Army (JNA) 5th Corps in Banja 
Luka from 26 July 1991 and the Commander of 
the JNA 5th Corps/1st Krajina Corps of the 
Republika Srpska Army (VRS) from 19 March 
1992. 



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-97-24

MILOMIR STAKIĆ
Predsjednik opštinskog Kriznog štaba i načelnik 
Opštinskog vijeća za narodnu odbranu u 
Prijedoru od 30. aprila do 30. septembra 1992. 
godine. 

Zločine protiv čovječnosti (progoni i istrebljenja) i 
kršenja zakona ili običaja ratovanja (ubistva).

40 GODINA ZATVORA 40 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecutions and 
extermination) and violations of the laws or 
customs of war (murder).

President of the Serb-controlled Prijedor 
Municipality Crisis Staff and Head of the 
Municipal Council for National Defense in 
Prijedor from 30 April until 30 September 1992.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-99-36

RADOSLAV BRDANIN
Vodeća politička ličnost u Autonomnoj regiji 
Krajina (ARK). Bio je na ključnim položajima na 
opštinskom, regionalnom i republičkom nivou, 
između ostalih kao potpredsjednik Skupštine 
ARK-a, predsjednik Kriznog štaba ARK-a, a 
kasnije kao vršilac dužnosti potpredsjednika 
Vlade za proizvodnju, Ministar za građevinarstvo, 
saobraćaj i komunalne djelatnosti i vršilac 
dužnosti Potpredsjednika Vlade Republike 
Srpske. 

Zločine protiv čovječnosti (progoni, mučenje, 
deportacije, nehumana djela), kršenja zakona ili 
običaja ratovanja (bezobzirno razaranje 
gradova, naselja i sela koje nije opravdano 
vojnom nuždom, uništavanje ili hotimično 
nanošenje štete ustanovama namijenjenim 
religiji) i teška kršenja Ženevskih konvencija iz 
1949. godine (hotimično lišavanje života i 
mučenje).

30 GODINA ZATVORA 30 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecutions, torture, 
deportation, inhumane acts), violations of the 
laws or customs of war (wanton destruction of 
cities, towns or villages or devastation not 
justified by military necessity, destruction or will-
ful damage done to institutions dedicated to r
eligion), and grave breaches of the 1949 Geneva 
Conventions (willful killing and torture). 

Leading political figure in the Autonomous 
Region of Krajina (ARK). Held key positions at the 
municipal, regional and republic levels, including 
that of first Vice-president of the ARK Assembly, 
President of the ARK Crisis Staff, and later acting 
Deputy Prime Minister for Production, Minister for 
Construction, Traffic and Utilities, and acting Vice 
President of the government of Republika 
Srpska.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-98-30/1 (Kvočka et al.)

ZORAN “ŽIGA” ŽIGIĆ
Taksista koji je mobilisan u rezervnu policiju u 
Prijedoru. Kratko je radio kao stražar u logoru 
Keraterm, a ulazio je u logore Omarska i 
Trnopolje kako bi zlostavljao, udarao, mučio i/ili 
ubijao zatočenike.

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi) i kršenja zakona ili 
običaja 

25 GODINA ZATVORA 25 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, or religious grounds) and 
violations of the laws or customs of war (torture 
and cruel treatment). 

Civilian taxi-driver mobilized to serve as a 
reserve police officer in Prijedor. Worked for a 
short period of time as a guard at Keraterm 
camp and specifically entered Omarska and 
Trnopolje camps for the purpose of abusing, 
beating, torturing, and/or killing prisoners. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-08-91 (Stanišić & Župljanin)

STOJAN ŽUPLJANIN
Načelnik regionalnog Centra službi bezbjednosti 
u Banjoj Luci. Član Kriznog štaba Autonomne 
regije Krajina (ARK). 

Zločine protiv čovječnosti (progoni i istrebljenje) i 
kršenja zakona ili običaja ratovanja (ubistva i 
mučenja).

22 GODINE ZATVORA 22 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecutions and 
extermination) and violations of the laws or 
customs of war (murder and torture).

Chief of the Regional Security Services Centre in 
Banja Luka. Member of the Autonomous Region 
of Krajina (ARK) Crisis Staff. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-08-91 (Stanišić & Župljanin)

MIĆO STANIŠIĆ
Ministar Ministarstva unutrašnjih poslova 
Republike Srpske u Bosni i Hercegovini (MUP 
RS). 

Zločine protiv čovječnosti (progoni) i kršenja 
zakona ili običaja ratovanja (ubistva i mučenja).

22 GODINE ZATVORA 22 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecutions) and 
violations of the laws or customs of war (murder 
and torture).

Minister of the Serbian Ministry of Internal Affairs 
in Bosnia and Herzegovina. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-94-1

DUŠKO TADIĆ
Predsjednik lokalnog odbora Srpske 
demokratske stranke (SDS) u Kozarcu, općina 
Prijedor. 

Teške povrede Ženevskih konvencija iz 1949. 
godine (hotimično lišavanje života, mučenje ili 
nečovječno postupanje, hotimično nanošenje 
teške patnje ili teške tjelesne povrede ili 
ugrožavanja zdravlja), zločine protiv čovječnosti i 
kršenja zakona ili običaja ratovanja (ubistva).

20 GODINA ZATVORA
Prijevremeno pušten na slobodu 17. jula 2008. 
godine.

20 YEARS IMPRISONMENT 
Granted early release on 17 July 2008. 

Grave breaches of the 1949 Geneva conventions 
(willful killing, torture or inhumane treatment, 
willfully causing great suffering or serious injury 
to body or health), crimes against humanity and 
violations of the laws or customs of war (murder).

President of the local board of the Serb 
Democratic Party (SDS) in Kozarac, municipality 
of Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-98-30/1 (Kvočka et al.)

MLADO “KRKAN” RADIĆ
Profesionalni policajac raspoređen u policijsku 
stanicu Omarska i vođa smjene u logoru 
Omarska u blizini grada Prijedora od otprilike 28. 
maja do kraja augusta 1992. godine. 

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi, ubistva i nehumana 
djela) i kršenja zakona ili običaja ratovanja 
(ubistva i mučenja).

20 GODINA ZATVORA
Prijevremeno pušten na slobodu 13. februara 
2012. godine. 

20 YEARS IMPRISONMENT 
Granted early release on 13 February 2012. 

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial or religious grounds, murder and 
inhumane acts) and violations of the laws or 
customs of war (murder and torture).

Professional policeman attached to the 
Omarska Police Station and a guard shift leader 
in the Omarska camp near Prijedor from 
approximately 28 May until the end of August 
1992. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-02-59 

DARKO MRDA
Pripadnik jednog “interventnog voda”, specijalne 
policijske jedinice bosanskih Srba u gradu 
Prijedoru tokom 1992. godine.

Zločine protiv čovječnosti (nehumana djela) i 
kršenja zakona ili običaja ratovanja (ubistva). 

17 GODINA ZATVORA
Prijevremeno pušten na slobodu 10. oktobra 
2013. godine.

17 YEARS IMPRISONMENT 
Granted early release on 10 October 2013. 

Crimes against humanity (inhumane acts) and 
violations of the laws or customs of war (murder).

Member of an ‘intervention squad,” a special 
Bosnian Serb police unit in the town of Prijedor 
during 1992. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-95-8 (Sikirica et al.)

DUŠKO SIKIRICA
Komandant obezbjeđenja u logoru Keraterm na 
istočnom kraju grada Prijedora od 14. juna do 27. 
jula 1992. godine.

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi).

15 GODINA ZATVORA 
Prijevremeno pušten na slobodu 21. juna 2010. 
godine. 

15 YEARS IMPRISONMENT  
Granted early release on 21 June 2010.

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, and religious grounds).

Commander of security at the Keraterm camp 
on the eastern outskirts of Prijedor between 14 
June and 27 July 1992. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-02-65/1

PREDRAG BANOVIĆ
Stražar u logoru Keraterm na istočnom kraju 
grada Prijedora. 

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi).

8 GODINA ZATVORA 
Izjasnio se krivim. Prijevremeno pušten na slobodu 
3. septembra 2008. godine. 

8 YEARS IMPRISONMENT 
Plead guilty. Granted early release on 3 
September 2008.

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, and religious grounds).

Guard at the Keraterm camp on the eastern 
outskirts of Prijedor.  

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-98-30/1 (Kvočka et al.)

MIROSLAV KVOČKA
Profesionalni policajac u stanici policije 
Omarska. Učestvovao je u radu logora Omarska, 
na sjeverozapadu Bosne i Hercegovine, kao 
funkcionalni ekvivalent zamjenika komandira 
stražarske službe.

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi) i kršenja zakona ili 
običaja ratovanja (ubistva i mučenja).

7 GODINA ZATVORA 7 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, or religious grounds) and 
violations of the laws or customs of war (murder 
and torture).

Professional police officer attached to the 
Omarska Police Station. Participated in the 
operation of the Omarska camp in north-west-
ern Bosnia and Herzegovina as the functional 
equivalent of the Deputy Commander of the 
guard service. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-98-30/1 (Kvočka et al.)

MILOJICA “KRLE” KOS
Vođa smjene straže u logoru Omarska u blizini 
grada Prijedora od otprilike 31. maja do 
6. augusta 1992. godine. 

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi, ubistva i nehumana 
djela) i kršenja zakona ili običaja ratovanja 
(ubistva i mučenja).

6 GODINA ZATVORA 
Prijevremeno pušten na slobodu 30. jula 2002. 
godine. 

6 YEARS IMPRISONMENT
Granted early release on 30 July 2002. 

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, or religious grounds, murder and 
inhumane acts) and violations of the laws or 
customs of war (murder and torture).

Guard shift leader in the Omarska camp near 
Prijedor from approximately 31 May to 6 August 
1992.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-95-8 (Sikirica et al.)

DAMIR DOŠEN
Vođa smjene straže u logoru Keraterm na 
istočnom kraju grada Prijedora od 3. juna do 
početka augusta 1992. godine.

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi).

5 GODINA ZATVORA 
Prijevremeno pušten na slobodu 28. februara 
2003. godine.

5 YEARS IMPRISONMENT 
Granted early release on 28 February 2003. 

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, and religious grounds).

Guard shift leader at the Keraterm camp on the 
eastern outskirts of Prijedor from 3 June to early 
August 1992. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-98-30/1 (Kvočka et al.)

DRAGOLJUB PRCAĆ
Penzionisani policajac i kriminalistički tehničar 
koji je 29. aprila 1992. godine mobilisan i 
raspoređen u policijsku stanicu Omarska. 
Administrativni pomoćnik komandanta logora 
Omarska u blizini grada Prijedora. 

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi) i kršenja zakona ili 
običaja ratovanja (ubistva i mučenja).

5 GODINA ZATVORA 5 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, or religious grounds) and 
violations of the laws or customs of war (murder 
and torture).

Retired policeman and crime technician 
mobilized to serve in the Omarska police station 
on 29 April 1992. Administrative aide to the 
commander of the Omarska camp, near 
Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



UNITED NATIONS - UJEDINJENE NACIJE
International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia
Međunarodni krivični sud za bivšu Jugoslaviju

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER IT-95-8 (Sikirica et al.)

DRAGAN KOLUNDŽIJA
Vođa smjene straže u logoru Keraterm na 
istočnom kraju grada Prijedora od početka juna 
do 25. jula 1992. godine. 

Zločine protiv čovječnosti (progoni na političkoj, 
rasnoj i vjerskoj osnovi).

3 GODINE ZATVORA
Prijevremeno pušten na slobodu 5. decembra 
2001. godine.

3 YEARS IMPRISONMENT 
Granted early release on 5 December 2001. 

Crimes against humanity (persecutions on 
political, racial, and religious grounds).

Guard shift leader at the Keraterm camp on the 
eastern outskirts of Prijedor from early June to 
25 July 1992. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER X-KR-08/549-1

DAMIR IVANKOVIĆ

CONVICTED OF

SENTENCED TO

Pripadnik Stanice javne bezbjednosti Prijedor i 
Interventnog voda policije Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima, 
deportacijom, zatvaranje, i drugim nečovječnim 
djelima).

14 GODINA ZATVORA 14 YEARS IMPRISONMEN

Crimes against humanity (persecution by way of 
murder, deportation, imprisonment,  and other 
inhumane acts).

Member of the Prijedor Police Station and the 
police Intervention Platoon from Prijedor. 

OSUDEN ZA 

OSUDEN NA 

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 020448 17 Krž

DRAGOJE ZMIJANAC

CONVICTED OF

SENTENCED TO

Kao pripadnik neidentifikovane vojne, policijske 
ili paravojne formacije, Zmijanac je lišio života 
jednog civila bošnjačke nacionalnosti, a drugim 
članovima njegove porodice prijetio, s cijem 
progona osoba bošnjačke nacionalnosti sa 
područja općine Prijedor.

Ratne zločine protiv civilnog stanovništva.

6 GODINA ZATVORA 6 YEARS IMPRISONMENT

War crimes against civilians.

As a member of a still unidentified military police 
or paramilitary formation, Zmijanac killed a 
Bosniak civilian and threatened other members 
of his family, with the aim of persecuting 
Bosniaks living on the territory of Prijedor. 

OSUDEN ZA 

OSUDEN NA 

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



CONVICTED OFCONVICTED OFCONVICTED OFCONVICTED OFCONVICTED OF

BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 011967 14 Krž - Soldat Dragomir et al. 

DRAGOMIR SOLDAT

- -

Vojni policajac 43. Motorizovane brigade Vojske 
Republike Srpske. 

Zločine protiv čovječnosti (počino i pomagao 
progon nesrpskog civilnog stanovništva na 
političkoj, nacionalnoj, etničkoj, kulturnoj i vjerskoj 
osnovi s teritorije pod kontrolom vojske i policije 
Srpske republike BiH i to ubistvima i drugim 
nečovječnim djelima učinjenim u namjeri 
nanošenja velike patnje ili ozbiljne fizičke ili 
psihičke povrede ili narušavanja zdravlja).

21 GODINU ZATVORA 21 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (perpetrated, aided, 
and abetted persecution of the non-Serb civilian 
population on political, national, ethnic, cultural, 
and religious grounds from the territory under 
control of the Army and Police of the Serb 
  Republic of BiH by killings and other inhumane 
acts committed with the intention of causing 
great suffering or serious bodily injury or mental 
harm).

Commander of the Military Police Platoon of the 
43rd Motorized Brigade of the Army of Republika 
Srpska.

OSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER X-KR-06/200-1 

DUŠAN FUŠTAR
Komandir jedne od tri smjene straže u logoru 
Keraterm na istočnom kraju grada Prijedora.

Zločine protiv čovječnosti i udruženi zločinački 
poduhvat (ubistvo, zatvaranje ili drugo teško 
oduzimanje fizičke slobode, mučenje, progon i 
druga nečovječna djela).

9 GODINA ZATVORA 9 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity and participation in a 
joint criminal enterprise (murder, imprisonment 
or other severe deprivation of physical liberty, 
torture,  persecution, and other inhumane acts).

Commander of one of three guard shifts in the 
Keraterm camp on the eastern outskirts of 
Prijedor. 

OSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

CONVICTED OF

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 003472 12 Kžk - Babić Zoran et al. 

DUŠAN JANKOVIĆ
Komandir Stanice javne bezbjednosti Prijedor.

Zločine protiv čovječnosti (progon na 
nacionalnoj osnovi).

21 GODINU ZATVORA 21 YEARS IN PRISON
 

Crimes against humanity (persecution on ethnic 
grounds).

Commander of the Prijedor Police Station. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



DUŠKO KNEŽEVIĆ
BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER X-KRŽ-06/200 - Mejakić Željko et al. 

Bez službenog položaja u logorima Omarska i 
Keraterm, Knežević je po svojoj volji i neometano 
počinio ubistva i premlaćivanja zatočenika.

Zločine protiv čovječnosti i udruženi zločinački 
poduhvat (ubistva, mučenje, seksualno nasilje, 
progon i druga nečovječna djela).

31 GODINU ZATVORA 31 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity and participation in a 
joint criminal enterprise (murder, torture, sexual 
violence, persecution, and other inhumane acts).

Held no official position in the Omarska and 
Keraterm camps, but regularly entered the 
camps, committing killings and beatings of 
detainees.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER X-KR-08/549-2

GORDAN DURIĆ 
Pripadnik Stanice javne bezbjednosti Prijedor i 
Interventnog voda policije Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima, 
deportacijom, zatvaranje, i drugim nečovječnim 
djelima). 

21 GODINU ZATVORA 21 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecution by way of 
murder, deportation, imprisonment, and other 
inhumane acts).

Member of the Prijedor Police Station and the 
Police Intervention Platoon from Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 K 009135 12 KrŽ

LJUBIŠA ĆETIĆ
Pripadnik Stanice javne bezbjednosti Prijedor i 
Interventnog voda policije Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima, 
deportacijom, zatvaranjem i drugim 
nečovječnim djelima).

15 GODINA I 6 MJESECI 
ZATVORA

15 YEARS AND 6 MONTHS 
IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecution by way of 
murder, deportation, imprisonment, and other 
inhumane acts).

Member of the Prijedor Police Station and the 
Police Intervention Platoon from Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 02674717 Kro

MIĆO JURIŠIĆ
Pripadnik rezervnog sastava milicije Tukovi pri 
Stanici javne bezbjednosti Prijedor.

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima i 
drugim nečovječnim djelima).

11 GODINA ZATVORA 11 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecution by way of 
murder and other inhumane acts).

Reserve Police Officer in Tukovi, Prijedor Police 
Station. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1K 02409219 KžK

MILOJICA BORO
Pripadnik 6. ljubijskog bataljona 43. Prijedorske 
motorizovane brigade Vojske Republike Srpske.

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima).

16 GODINA ZATVORA 16 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecution by way of 
murder).

Member of the 6th Ljubija Battalion of the 43rd 
Prijedor Motorized Brigade of the Army of 
Republika Srpska. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 003472 12 Kžk - Babić Zoran et al. 

MILORAD ŠKRBIĆ
Rezervni milicioner i pripadnik Interventnog 
voda policije Prijedor, te pripadnik Stanice javne 
bezbjednosti Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (progon na 
nacionalnoj osnovi).

21 GODINU ZATVORA 21 YEARS IMPRISONMENT    

Crimes against humanity (persecution on ethnic 
grounds).

Reserve Police Officer, member of the Police 
Intervention Platoon from Prijedor, and Officer of 
the Prijedor Police Station.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER X-KRŽ-06/200 - Mejakić Željko et al. 

MOMČILO GRUBAN
Komandir jedne od tri smjene straže u logoru 
Omarska u blizini grada Prijedora. 

Zločine protiv čovječnosti i udruženi zločinački 
poduhvat (ubistvo, zatvaranje ili drugo teško 
oduzimanje fizičke slobode, mučenje, seksualno 
nasilje, progon i druga nečovječna djela).

7 GODINA ZATVORA 7 YEARS IMPRISONMENT 

Crimes against humanity and participation in a 
joint criminal enterprise (murder, imprisonment 
or other severe deprivation of physical liberty, 
torture, sexual violence, persecution, and other 
inhumane acts).

Commander of one of three guard shifts at the 
Omarska camp near Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 013165 13 Krž

RADOSLAV KNEŽEVIĆ
Policajac Stanice javne bezbjednosti Prijedor i 
pripadnik Prvog odjeljenja Interventnog voda 
policije Prijedor.

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima 
na diskriminatornoj osnovi).

23 GODINE ZATVORA 23 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecution by way of 
murders on discriminatory grounds).

Police officer at the Prijedor Police Station and 
member of the Police Intervention Platoon from 
Prijedor.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 013227 13 Krž

SAŠA ZEČEVIĆ
Policajac Stanice javne bezbjednosti Prijedor i 
pripadnik Prvog odjeljenja Interventnog voda 
policije Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima 
na diskriminatornoj osnovi).

23 GODINE ZATVORA 23 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecution by way of 
murders on discriminatory grounds).

Police officer at the Prijedor Police Station and 
member of the Police Intervention Platoon from 
Prijedor.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 026570 19 Kžk

SRETKO PAVIĆ
Pripadnik Volarske čete koja je bila u sastavu 6. 
ljubijskog bataljona 43. Prijedorske motorizovane 
brigade Vojske Republike Srpske.

Ratne zločine protiv civilnog stanovništva 
(ubistvo).

11 GODINA ZATVORA 11 YEARS IMPRISONMENT

War crimes against civilians (murder).

Member of the Volarska Company within the 6th 
Ljubija Battalion of the 43rd Prijedor Motorized 
Brigade of the Army of Republika Srpska. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 011967 14 Krž - Soldat Dragomir et al. 

VELEMIR DURIĆ
Pripadnik radne jedinice Vojske Republike 
Srpske, Centar za obavještavanje Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (počino i pomagao 
progon nesrpskog civilnog stanovništva na 
političkoj, nacionalnoj, etničkoj, kulturnoj i vjerskoj 
osnovi s teritorije pod kontrolom vojske i policije 
Srpske republike BiH i to ubistvima i drugim 
nečovječnim djelima učinjenim u namjeri 
nanošenja velike patnje ili ozbiljne fizičke ili 
psihičke povrede ili narušavanja zdravlja).

21 GODINU ZATVORA 21 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (perpetrated, aided, 
and abetted persecution of the non-Serb civilian 
population on political, national, ethnic, cultural, 
and religious grounds from the territory under 
control of the Army and Police of the Serb 
Republic of BiH by killings and other inhumane 
acts committed with the intention of causing 
great suffering or serious bodily injury or mental 
harm).

Member of the Army of Republika Srpska Work 
Unit of the Reporting Center Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 011967 14 Krž - Soldat Dragomir et al.

ZORAN BABIĆ
Rezervni milicioner i pripadnik Prvog
odjeljenja Interventnog voda pri Stanici javne 
bezbijednosti Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (počino i pomagao 
progon nesrpskog civilnog stanovništva na 
političkoj, nacionalnoj, etničkoj, kulturnoj i vjerskoj 
osnovi s teritorije pod kontrolom vojske i policije 
Srpske republike BiH i to ubistvima i drugim 
nečovječnim djelima učinjenim u namjeri 
nanošenja velike patnje ili ozbiljne fizičke ili 
psihičke povrede ili narušavanja zdravlja).

35 GODINA ZATVORA 35 YEARS IMPRISONMENT              

Crimes against humanity (perpetrated, aided, 
and abetted persecution of the non-Serb civilian 
population on political, national, ethnic, cultural, 
and religious grounds from the territory under 
control of the Army and Police of the Serb 
Republic of BiH by killings and other inhumane 
acts committed with the intention of causing 
great suffering or serious bodily injury or mental 
harm).

Reserve police officer and member of the 1st 
Squad of the Intervention Platoon of the Prijedor 
Police Station.

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER X-KRŽ-06/200 - Mejakić Željko et al. 

ŽELJKO MEJAKIĆ
Načelnik bezbjednosti i de facto komandant 
logora Omarska u blizini grada Prijedora. 

Zločine protiv čovječnosti i udruženi zločinački 
poduhvat (ubistva, zatvaranje ili drugo teško 
oduzimanje fizičke slobode, mučenje, seksualno 
nasilje, progon i druga nečovječna djela).

21 GODINU ZATVORA 21 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity and participation in a 
joint criminal enterprise (murder, imprisonment 
or other severe deprivation of physical liberty, 
torture, sexual violence, persecution and other 
inhumane acts).

The Chief of Security and de facto Commander 
of Omarska Camp near Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 003472 12 Kžk - Babić Zoran et al. 

ŽELJKO STOJNIĆ
Rezervni milicioner i pripadnik Interventnog 
voda policije Prijedor, te pripadnik Stanice javne 
bezbjednosti Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (progon na 
nacionalnoj osnovi).

15 GODINA ZATVORA 15 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecution on ethnic 
grounds).

Reserve Police Officer, member of the Police 
Intervention Platoon from Prijedor, and Officer of 
the Prijedor Police Station. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 003365 12 Krž - Čivčić Petar et al.  

MARINKO LJEPOJA
Rezervni milicioner Stanice javne bezbjednosti 
Prijedor i pripadnik Prvog odjeljenja Interventnog 
voda policije Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima i  
na diskriminatornoj osnovi).

23 GODINE ZATVORA 23 YEARS IMPRISONMENT

Crimes against humanity (persecution by way of 
murders on discriminatory grounds).

Reserve Police Officer of the Prijedor Police 
Station and member of the Police Intervention 
Platoon from Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE

FOTOGRAFIJA NIJE DOSTUPNA
PHOTO UNAVAILABLE



BROJ SLUČAJA / CASE NUMBER S1 1 K 020819 19 Krž - Mrđa Darko et al. 

DARKO MRDA
Rezervni policajac i pripadnik Prvog Interventnog 
voda pri Stanici javne bezbjednosti Prijedor. 

Zločine protiv čovječnosti (progon i to ubistvima i 
drugim nečovječnim djelima).

20 GODINA ZATVORA 20 YEARS IMPRISONMENT  

Crimes against humanity (persecution by way of 
murder and other inhumane acts).

Reserve Police Officer of the Prijedor Police 
Station and member of the Police Intervention 
Platoon from Prijedor. 

CONVICTED OFOSUDEN ZA 

OSUDEN NA SENTENCED TO

THE COURT OF BOSNIA AND HERZEGOVINA ⁄ SUD BOSNE I HERCEGOVINE




